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Försäkran på heder och samvete
avseende uteslutningskriterier och frånvaro av intressekonflikter
(Fyll i eller stryk de delar som anges kursivt, inom parentes och på grå bakgrund)
[Välj alternativ där text anges mot grå bakgrund inom hakparentes]
Undertecknad (namn på den person som undertecknar detta formulär)
· förklarar, i eget namn (om det gäller en fysisk person)
eller
· förklarar, såsom företrädare för följande juridiska person (endast tillämpligt om den ekonomiska aktören är en juridisk person):
Fullständigt officiellt namn:
Officiell organisationsform:
Fullständig officiell adress:
Momsregistreringsnummer:
· att [ovannämnda juridiska person] [han] [hon] inte (ingen av situationerna får råda)
a) har försatts i konkurs eller trätt i likvidation, är föremål för tvångsförvaltning, har ingått ackordsuppgörelse med borgenärer eller har avbrutit sin näringsverksamhet, eller befinner sig i en motsvarande situation till följd av något liknande förfarande enligt nationella lagar eller författningar,
b) har fällts för brott mot yrkesetiken enligt ett avgörande som fattats av en behörig myndighet i en medlemsstat och har vunnit laga kraft,
c) har gjort sig skyldig till ett allvarligt fel i yrkesutövningen, såvida detta på något sätt kan styrkas av den upphandlande myndigheten, inklusive enligt avgöranden av Europeiska investeringsbanken eller en internationell organisation,
d) har underlåtit att fullgöra alla sina skyldigheter att betala sociala avgifter och skatt enligt lagstiftningen i det land där företaget eller organisationen är etablerat, i det land där den upphandlande myndigheten finns och i det land där kontraktet ska genomföras,
e) i en lagakraftvunnen dom har dömts för bedrägeri, korruption, deltagande i kriminella organisationer, penningtvätt eller någon annan olaglig verksamhet som kan skada unionens ekonomiska intressen,
f) är föremål för administrativa påföljder för att ha lämnat felaktiga uppgifter till den upphandlande eller avtalsslutande myndigheten i fråga om de krav som måste uppfyllas för att få delta i en upphandling eller ett bidragsförfarande, eller för att inte har lämnat de uppgifter som krävs, eller för att ha konstaterats allvarligt bryta mot skyldigheterna enligt kontrakt eller bidragsöverenskommelser som omfattas av unionens budget.
· (Endast för juridiska personer andra än medlemsstater och lokala myndigheter; ska annars strykas) att de fysiska personer som har rätt att företräda, fatta beslut eller utöva kontroll
 över den ovan nämnda juridiska personen inte befinner sig i någon av de situationer som avses i b och e ovan, 

· att [ovan nämnda juridiska person] [han] [hon]
g)
inte befinner sig i någon intressekonflikt med anledning av kontraktet; intressekonflikter kan särskilt uppstå på grund av ekonomiska intressen, politiska eller nationella kopplingar, familjeskäl, känslomässiga skäl eller andra gemensamma intressen,
h)
utan dröjsmål kommer att underrätta den upphandlande myndigheten om alla situationer som anses utgöra en intressekonflikt eller som skulle kunna ge upphov till en intressekonflikt,
i)
inte beviljat eller kommer att bevilja, inte begärt eller kommer att begära, inte försökt erhålla eller kommer att försöka erhålla, inte accepterat eller kommer att acceptera någon förmån, ekonomisk eller in natura, till eller från någon som helst part, om en sådan förmån utgör olaglig verksamhet eller inbegriper korruption, antingen direkt eller indirekt, genom att den utgör ett incitament eller en belöning som hör samman med tilldelningen av kontraktet,
j)
har lämnat korrekta, sanningsenliga och fullständiga uppgifter till den upphandlande myndigheten inom ramen för denna upphandling,
· och är medveten om att [ovan nämnda juridiska person][han][hon] kan bli föremål för administrativa och ekonomiska påföljder
, om information som lämnats visar sig vara felaktig. 

Om ett kontrakt tilldelas, ska belägg för följande ges på begäran och inom den tidsfrist som fastställts av den upphandlande myndigheten:
I de situationer som beskrivs i a, b och e måste ett aktuellt utdrag ur ett officiellt register tillhandahållas eller, om ett sådant inte kan uppbringas, en aktuell handling med samma bevisvärde, utfärdad av en rättslig eller administrativ myndighet i ursprungslandet eller det land personen kommer ifrån, som visar att kraven är uppfyllda i detta avseende. Om anbudsgivaren är en juridisk person och lagstiftningen i det land där anbudsgivaren har sitt säte inte medger utfärdande av sådana handlingar för juridiska personer, ska handlingarna avse fysiska personer, t.ex. företagsledarna eller andra med befogenhet att företräda, fatta beslut för eller utöva kontroll över anbudsgivaren.
I den situation som beskrivs i led d ovan krävs det aktuella intyg eller skrivelser från de behöriga myndigheterna i det berörda landet. Dessa handlingar måste styrka att anbudsgivaren har betalat alla de skatter och sociala avgifter som han är skyldig att betala, t.ex. moms, inkomstskatt (endast fysiska personer), bolagsskatt (endast juridiska personer) och arbetsgivaravgifter eller egenavgifter.
Om de handlingar eller intyg som krävs för någon av situationerna i a, b, d eller e inte utfärdas i det aktuella landet, får dessa handlingar eller intyg ersättas med en försäkran under ed eller i brist på sådan, en försäkran på heder och samvete från den berörda parten inför en rättslig eller administrativ myndighet, en notarie eller en behörig branschorganisation i ursprungslandet eller det land personen kommer ifrån.
Om anbudsgivaren är en juridisk person, ska information om de fysiska personer som har befogenhet att företräda, fatta beslut åt eller utöva kontroll över den juridiska personen läggas fram på begäran av den upphandlande myndigheten. 
Fullständigt namn
Datum
Namnteckning
� 	Detta omfattar företagsledare, medlemmar av lednings- och tillsynsorgan och fall där en fysisk person innehar en majoritet av aktierna. 


� 	Enligt artikel 109 i förordning nr (EU, Euratom) 966/2012 (budgetförordningen) och artikel 145 i tillämpningsföreskrifterna för budgetförordningen.





